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See the notice on TED website

380320-2026 - Състезателна процедура
Полша – Услуги по ремонт и поддръжка – Pełnienie serwisu awaryjnego oraz świadczenie 
usługi konserwacji i technicznego utrzymania instalacji, systemów i urządzeń dworców Poznań 
Główny, Letni, Zachodni
OJ S 105/2026 03/06/2026
Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим - Обявление за промяна
Услуги

1. Купувач

1.1.  Купувач
Официално наименование: Polskie Koleje Państwowe S.A.
Електронна поща: przetargi@pkp.pl
Правна категория на купувача: Публично предприятие
Дейност на възложителя: Железопътни услуги

2. Процедура

2.1.  Процедура
Заглавие: Pełnienie serwisu awaryjnego oraz świadczenie usługi konserwacji i technicznego 
utrzymania instalacji, systemów i urządzeń dworców Poznań Główny, Letni, Zachodni
Описание: Przedmiotem zamówienia jest utrzymanie w stałej sprawności technicznej 
instalacji i urządzeń, wykonywanie przeglądów technicznych, czynności konserwacyjnych oraz 
usuwanie awarii instalacji, systemów i urządzeń elektrycznych wysokoprądowych, wod-kan., 
klimatyzacji, wentylacji, systemów zabezpieczenia technicznego jak i urządzeń i systemów 
ochrony ppoż. oraz pełnienie pogotowia technicznego w trybie 24 godzin na dobę, przez 7 dni 
w tygodniu przez cały okres trwania Umowy w obiektach dworców PKP S.A., dla lokalizacji 
określonych w Opisie Przedmiotu Zamówienia, stanowiącym Załączniki nr 1a i 1b do SWZ.
Идентификатор на процедурата: c3a80813-4edc-49d5-999a-d021bd7db0bc
Вътрешен идентификатор: KFZ/2026/WNP-018219/2
Вид процедура: Открита
Процедурата се ускорява: не
Основни характеристики на процедурата: 1. Nieograniczony, pełny i bezpośredni dostęp do 
dokumentów zamówienia można uzyskać bezpłatnie pod adresem: https://pkp.eb2b.com.pl

 2. Więcej informacji można uzyskać pod adresem /open-preview-auction.html/510987.
podanym powyżej. 3. Oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu należy 
przesyłać na adres podany powyżej. 4. Komunikacja elektroniczna wymaga korzystania z 
narzędzi i urządzeń, które nie są ogólnodostępne. Nieograniczony, pełny i bezpośredni dostęp 
do tych narzędzi i urządzeń można uzyskać bezpłatnie pod adresem:  https://pkp.eb2b.com.pl.
5. Zamawiający przeprowadzi postępowanie w „procedurze odwróconej”, o której mowa w art. 
139 ust. 1 ustawy Pzp, tj. w pierwszej kolejności dokona badania i oceny ofert, a następnie 
dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, w 
zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu. 6. 
Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty, wezwie Wykonawcę, którego oferta 
została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, 
następujących oświadczeń i podmiotowych środków dowodowych aktualnych na dzień 
złożenia: 1) oświadczenia o niepodleganiu wykluczeniu oraz o spełnianiu warunków udziału w 
postępowaniu na formularzu jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ), 
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(Załącznik nr 3 do SWZ), 2) w celu potwierdzenia spełniania przez Wykonawcę warunków 
udziału w postępowaniu: a) dotyczących zdolności technicznej lub zawodowej: - wykazu 
wykonanych usług, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych również 
wykonywanych (Załącznik nr 8 do SWZ) wraz z dowodami potwierdzającymi należyte 
wykonanie/ wykonywanie usług, - wykazu osób skierowanych przez Wykonawcę do realizacji 
zamówienia publicznego, w szczególności odpowiedzialnych za świadczenie usług wraz z 
informacjami na temat ich kwalifikacji zawodowych i uprawnień niezbędnych do wykonania 
zamówienia publicznego, a także zakresu wykonywanych przez nie czynności oraz informacją 
o podstawie do dysponowania tymi osobami. Wzór wykazu osób stanowi Załącznik nr 9 do 
SWZ, 3) w celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawcy z udziału w 
postępowaniu Zamawiający żąda: a) informacji z Krajowego Rejestru Karnego sporządzonej 
nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; b) odpisu lub informacji z Krajowego 
Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej 
sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem; c) oświadczenia Wykonawcy 
w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5) ustawy Pzp, o braku przynależności do tej samej grupy 
kapitałowej (Załącznik nr 4 do SWZ); d) oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji 
zawartych w JEDZ (Załącznik nr 5 do SWZ); e) oświadczenia o braku podstaw do wykluczenia 
z postępowania, o których mowa w art. 7 ustawy UPAU i o braku zakazu udzielenia 
zamówienia na podstawie art. 5k rozporządzenia UE (zgodnie z Załącznikiem nr 11a i 11b do 
SWZ). Szczegółowy wykaz i opis podmiotowych środków dowodowych oraz innych 
dokumentów i oświadczeń jakie musi dostarczyć wykonawca w celu potwierdzenia spełniania 
warunków udziału w postępowaniu oraz braku podstaw do wykluczenia został zawarty w 
rozdziale X SWZ.

2.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Услуги
Основна класификация (cpv): 50000000 Услуги по ремонт и поддръжка
Допълнителна класификация (cpv): 50700000 Услуги по ремонт и поддържане на 
инсталации на сгради, 71356100 Услуги по техническа проверка, 50760000 Ремонт и 
поддържане на обществени тоалетни, 42500000 Оборудване за охлаждане и 
вентилиране

2.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Al. Niepodległości 8  
Град: Poznań
Пощенски код: 61-875
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Miasto Poznań (PL415)
Държава: Полша
Допълнителна информация: Lokalizacje określone zostały w Opisie Przedmiotu 
Zamówienia, stanowiącym Załączniki nr 1a i 1b do SWZ.

2.1.4.  Обща информация
Допълнителна информация: 1a. Na podstawie art. 5k Rozporządzenia Rady (UE) nr 2022
/576 z dnia 8 kwietnia 2022 r. w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. U. z 8 04.2022 nr L 111/1, dalej: „rozporządzenie UE”), w 
postępowaniu zakazuje się udzielenia zamówienia na rzecz lub z udziałem: a) obywateli 
rosyjskich lub osób fizycznych zamieszkałych w Rosji lub osób prawnych, podmiotów lub 
organów z siedzibą w Rosji, b) osób prawnych, podmiotów lub organów, do których prawa 
własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50% należą do osoby fizycznej lub prawnej 
podmiotu lub organu, o których mowa w lit. a), c) osób fizycznych lub prawnych, podmiotów 
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lub organów działających w imieniu lub pod kierunkiem osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu 
lub organu, o którym mowa w lit. a) lub b). Zakaz udzielenia zamówienia zostanie wykonany w 
ten sposób, iż podmioty wskazane w art. 5 k rozporządzenia UE zostaną wykluczone z 
postępowania o udzielenie zamówienia. 1b. Na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 
kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego, (Dz.U. z 2025 r. poz. 514 z 
późn. zm., dalej: „ustawa UPAU”) z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się: 1) 
wykonawcę wymienionego w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i 
rozporządzeniu 269/2014 albo wpisaną na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę 
rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy UPAU; 2) 
wykonawcę, którego beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. 
o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu (Dz. U. z 2025 r. poz. 644) 
jest osoba wymieniona w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 
269/2014 albo wpisana na listę lub będąca takim beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 
lutego 2022 r., o ile została wpisana na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę 
rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy UPAU; 3) 
wykonawcę, którego jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 
września 1994 r. o rachunkowości (Dz. U. z 2025 r. poz. 1218 z późn. zm.), jest podmiot 
wymieniony w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 
albo wpisany na listę lub będący taką jednostką dominującą od dnia 24 lutego 2022 r., o ile 
został wpisany na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o 
zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy UPAU. Wystąpienie okoliczności, 
o których mowa w pkt 1a. powyżej, badane będzie w odniesieniu do Wykonawcy, 
podwykonawców, dostawców lub podmiotów udostępniających zasoby, w przypadku gdy 
przypada na nich ponad 10% wartości zamówienia. Wystąpienie okoliczności, o których mowa 
w pkt 1b. powyżej, badane będzie w odniesieniu do Wykonawcy lub podmiotów 
udostępniających zasoby. Wykluczenie następować będzie na okres trwania ww. okoliczności. 
W przypadku Wykonawcy podlegającego wykluczeniu na ww. podstawie, Zamawiający 
odrzuci ofertę takiego Wykonawcy.
Правно основание: 
Директива 2014/25/ЕС
Ustawa z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych - Postępowanie zostanie 
przeprowadzone w trybie przetargu nieograniczonego na podstawie art. 132 w zw. z art. 378 
ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych
Ustawa z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych
Приложимо трансгранично право: Nie dotyczy

2.1.6.  Основания за изключване
Източници на основанията за изключване: Уведомление
Администриране на активите от ликвидатор: 1. Art. 109 ust. 1 pkt 4) ustawy Prawo 
zamówień publicznych. 2. Wymagania dotyczące weryfikacji braku podstaw wykluczenia 
Wykonawcy z udziału w postępowaniu, zostały określone w Rozdziale X SWZ.
Прекратена стопанска дейност: 1. Art. 109 ust. 1 pkt 4) ustawy Prawo zamówień. 
publicznych. 2. Wymagania dotyczące weryfikacji braku podstaw wykluczenia Wykonawcy z 
udziału w postępowaniu, zostały określone w Rozdziale X SWZ.
Аналогична на несъстоятелност ситуация съгласно националното законодателство: 1. 
Art. 109 ust. 1 pkt 4) ustawy Prawo zamówień publicznych. 2. Wymagania dotyczące 
weryfikacji braku podstaw wykluczenia Wykonawcy z udziału w postępowaniu, zostały 
określone w Rozdziale X SWZ.
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Неплатежоспособност: 1. Art. 109 ust. 1 pkt 4) ustawy Prawo zamówień publicznych. 2. 
Wymagania dotyczące weryfikacji braku podstaw wykluczenia Wykonawcy z udziału w 
postępowaniu, zostały określone w Rozdziale X SWZ.
Участие в престъпна организация: 1. Art. 108 ust. 1 pkt 1) i 2) (z wyłączeniem sytuacji, o 
której mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. h) ustawy Prawo zamówień publicznych. 2. Wymagania 
dotyczące weryfikacji braku podstaw wykluczenia Wykonawcy z udziału w postępowaniu, 
zostały określone w Rozdziale X SWZ.
Корупция: 1. Art. 108 ust. 1 pkt 1) i 2) (z wyłączeniem sytuacji, o której mowa w art. 108 ust. 1 
pkt 1) lit. h) ustawy Prawo zamówień publicznych. 2. Wymagania dotyczące weryfikacji braku 
podstaw wykluczenia Wykonawcy z udziału w postępowaniu, zostały określone w Rozdziale X 
SWZ.
Пряко или косвено участие в подготовката на процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: 1. Art. 108 ust. 1 pkt 6) ustawy Prawo zamówień publicznych. 2. Wymagania 
dotyczące weryfikacji braku podstaw wykluczenia Wykonawcy z udziału w postępowaniu, 
zostały określone w Rozdziale X SWZ.
Измами: 1. Art. 108 ust. 1 pkt 1) i 2) (z wyłączeniem sytuacji, o której mowa w art. 108 ust. 1 
pkt 1) lit. h) ustawy Prawo zamówień publicznych. 2. Wymagania dotyczące weryfikacji braku 
podstaw wykluczenia Wykonawcy z udziału w postępowaniu, zostały określone w Rozdziale X 
SWZ.
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на данъци: 1. Art. 108 ust. 1 pkt 3) 
ustawy Prawo zamówień publicznych. 2. Wymagania dotyczące weryfikacji braku podstaw 
wykluczenia Wykonawcy z udziału w postępowaniu, zostały określone w Rozdziale X SWZ.
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на социалноосигурителни вноски: 
1. Art. 108 ust. 1 pkt 3) ustawy Prawo zamówień publicznych. 2. Wymagania dotyczące 
weryfikacji braku podstaw wykluczenia Wykonawcy z udziału w postępowaniu, zostały 
określone w Rozdziale X SWZ.
Споразумения с други икономически оператори за нарушаване на конкуренцията: 1. art. 
108 ust. 1 pkt 5) ustawy Prawo zamówień publicznych. 2. Wymagania dotyczące weryfikacji 
braku podstaw wykluczenia Wykonawcy z udziału w postępowaniu, zostały określone w 
Rozdziale X SWZ.
Детски труд и други форми на трафик на хора: 1. Art. 108 ust. 1 pkt 1) i 2) (z wyłączeniem 
sytuacji, o której mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. h) ustawy Prawo zamówień publicznych. 2. 
Wymagania dotyczące weryfikacji braku podstaw wykluczenia Wykonawcy z udziału w 
postępowaniu, zostały określone w Rozdziale X SWZ.
Изпиране на пари или финансиране на тероризма: 1. Art. 108 ust. 1 pkt 1) i 2) (z 
wyłączeniem sytuacji, o której mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. h) ustawy Prawo zamówień 
publicznych. 2. Wymagania dotyczące weryfikacji braku podstaw wykluczenia Wykonawcy z 
udziału w postępowaniu, zostały określone w Rozdziale X SWZ.
Терористични престъпления или престъпления, които са свързани с терористични 
дейности: 1. Art. 108 ust. 1 pkt 1) i 2) (z wyłączeniem sytuacji, o której mowa w art. 108 ust. 1 
pkt 1) lit. h) ustawy Prawo zamówień publicznych. 2. Wymagania dotyczące weryfikacji braku 
podstaw wykluczenia Wykonawcy z udziału w postępowaniu, zostały określone w Rozdziale X 
SWZ.
Споразумение с кредиторите: 1. Art. 109 ust. 1 pkt 4) ustawy Prawo zamówień publicznych. 
2. Wymagania dotyczące weryfikacji braku podstaw wykluczenia Wykonawcy z udziału w 
postępowaniu, zostały określone w Rozdziale X SWZ.
Банкрут: 1. Art. 109 ust. 1 pkt 4) ustawy Prawo zamówień publicznych. 2. Wymagania 
dotyczące weryfikacji braku podstaw wykluczenia Wykonawcy z udziału w postępowaniu, 
zostały określone w Rozdziale X SWZ.
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Неизпълнение на задълженията, установено на базата на специфични национални 
основания за изключване: 1. Art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. g) i pkt 2) ustawy Prawo zamówień 
publicznych. 2. Art. 108 ust. 1 pkt 4) ustawy Prawo zamówień publicznych. 3. Wymagania 
dotyczące weryfikacji braku podstaw wykluczenia Wykonawcy z udziału w postępowaniu, 
zostały określone w Rozdziale X SWZ.

5. Обособена позиция

5.1.  Обособена позиция: LOT-0001
Заглавие: Pełnienie serwisu awaryjnego oraz świadczenie usługi konserwacji i technicznego 
utrzymania instalacji, systemów i urządzeń dworców Poznań Główny, Letni, Zachodni.
Описание: Przedmiotem zamówienia jest utrzymanie w stałej sprawności technicznej 
instalacji i urządzeń, wykonywanie przeglądów technicznych, czynności konserwacyjnych oraz 
usuwanie awarii instalacji, systemów i urządzeń elektrycznych wysokoprądowych, wod-kan., 
klimatyzacji, wentylacji, systemów zabezpieczenia technicznego jak i urządzeń i systemów 
ochrony ppoż. oraz pełnienie pogotowia technicznego w trybie 24 godzin na dobę, przez 7 dni 
w tygodniu przez cały okres trwania Umowy w obiektach dworców PKP S.A., dla lokalizacji 
określonych w Opisie Przedmiotu Zamówienia, stanowiącym Załączniki nr 1a i 1b do SWZ.
Вътрешен идентификатор: KFZ/2026/WNP-018219/2

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Услуги
Основна класификация (cpv): 50000000 Услуги по ремонт и поддръжка
Допълнителна класификация (cpv): 50700000 Услуги по ремонт и поддържане на 
инсталации на сгради, 71356100 Услуги по техническа проверка, 50760000 Ремонт и 
поддържане на обществени тоалетни, 42500000 Оборудване за охлаждане и 
вентилиране
Варианти: 
Описание на опциите: Nie dotyczy

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: ul. Dworcowa 2  
Град: Poznań
Пощенски код: 61-801
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Miasto Poznań (PL415)
Държава: Полша
Допълнителна информация: Miejsce realizacji Przedmiotu zamówienia dotyczy trzech 
Dworców tj.: - Poznań Główny, ul. Dworcowa 2, 61-801 Poznań, - Poznań Letni, ul. Dworcowa 
9, 61-801 Poznań, - Poznań Zachodni, ul. Głogowska 15, 60-701 Poznań.

5.1.3.  Очаквана продължителност
Начална дата: 01/08/2026
Крайна дата на продължителността: 31/12/2028

5.1.4.  Подновяване
Максимален брой подновявания: 0

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Трябва да се посочат имената и професионалната квалификация на служителите, на 
които ще бъде възложено изпълнението на поръчката: Не се изисква
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Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: да
Тази обществена поръчка е подходяща и за малки и средни предприятия (МСП): да
Допълнителна информация: Zamawiający wymaga, aby Przedmiot zamówienia został 
zrealizowany w następującym terminie: 1) Wykonawca będzie realizował Przedmiot 
zamówienia przez okres 29 miesięcy, od dnia 01.08.2026 r. do dnia 31.12.2028 r. 2) W 
przypadku, gdy Umowa zostanie zawarta po dniu 01.08.2026 r., Wykonawca zobowiązany jest 
rozpocząć wykonywanie Przedmiotu zamówienia od 1-go dnia miesiąca następującego po 
zawarciu Umowy do dnia 31.12.2028 r. (w takim przypadku wynagrodzenie zostanie wyliczone 
proporcjonalnie do ilości miesięcy świadczenia usługi).

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Уведомление
Критерий: Референции за определени услуги
Описание на критерия за подбор: Zamawiający uzna warunek za spełniony, jeżeli 
Wykonawca wykaże, że: a) w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a 
jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wykonał a w przypadku 
świadczeń okresowych lub ciągłych również wykonuje co najmniej 1 (jedną) usługę polegającą 
na obsłudze eksploatacyjnej i technicznej systemów i urządzeń obejmującą co najmniej 
branże: - elektryczną, zawierającą obsługę i utrzymanie w sprawności instalacji 
wysokoprądowych, w tym rozdzielnic elektrycznych, - sanitarną, zawierającą obsługę i 
utrzymanie w sprawności instalacji wod/kan, w tym przepompowni oraz separatorów tłuszczu, 
- klimatyzacyjno-wentylacyjną zawierającą obsługę i utrzymanie w sprawności instalacji klim
/went., w tym central wentylacyjnych, - teletechniczną i bezpieczeństwa p.poż. zawierającą 
obsługę i utrzymanie w sprawności instalacji niskoprądowych, w tym DSO, BMS, centrali 
pożarowej oraz instalacji tryskaczowej, w budynku/budynkach użyteczności publicznej o 
powierzchni użytkowej minimum 5 000 m², świadczonej przez okres ciągły co najmniej 12 
miesięcy, o wartości wykonanej usługi nie mniejszej niż 300 000,00 zł brutto. Zamawiający 
dopuszcza wykazanie maksymalnie 4 usług w rozbiciu na poszczególne branże, przy 
założeniu, że każda z nich była świadczona w budynku użyteczności publicznej o powierzchni 
użytkowej minimum 5 000 m² przez okres ciągły co najmniej 12 miesięcy, a łączna wartość 
wykazanych usług będzie wynosiła nie mniej niż 300 000,00 zł brutto. W przypadku usług 
nadal wykonywanych, Wykonawca zobowiązany jest do wskazania wartości usług, które 
zostały już wykonane. Zamawiający dopuszcza wykazanie realizacji zamówienia na podstawie 
kilku umów/zleceń z zastrzeżeniem, że usługa była/jest realizowana przez okres ciągły 12 
miesięcy na tym samym obiekcie. Przez budynek użyteczności publicznej należy rozumieć 
budynek zgodnie z definicją zawartą w § 3 pkt 6 Rozporządzenia Ministra Infrastruktury z 12 
kwietnia 2002 r. w sprawie warunków technicznych, jakim powinny odpowiadać budynki i ich 
usytuowanie, tj. budynek: przeznaczony na potrzeby administracji publicznej, wymiaru 
sprawiedliwości, kultury, kultu religijnego, oświaty, szkolnictwa wyższego, nauki, wychowania, 
opieki zdrowotnej, społecznej lub socjalnej, obsługi bankowej, handlu, gastronomii, usług, w 
tym usług pocztowych lub telekomunikacyjnych, turystyki, sportu, obsługi pasażerów w 
transporcie kolejowym, drogowym, lotniczym, morskim lub wodnym śródlądowym, oraz inny 
budynek przeznaczony do wykonywania podobnych funkcji; za budynek użyteczności 
publicznej uznaje się także budynek biurowy lub socjalny. Jeżeli ofertę składają Wykonawcy 
wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia, warunek ten mogą spełnić łącznie.

Критерий: Съответните образователни и професионални квалификации
Описание на критерия за подбор: Zamawiający uzna warunek za spełniony, jeżeli 
Wykonawca wykaże, że: b) dysponuje lub będzie dysponował osobami, które będą 
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skierowane do realizacji zamówienia, posiadającymi kwalifikacje zawodowe odpowiednie do 
pełnionej funkcji. Wykonawca musi wskazać, iż dysponuje lub będzie dysponował: - osobami 
posiadającymi uprawnienia na stanowisku dozoru i eksploatacji urządzeń, instalacji i sieci 
elektroenergetycznych wytwarzających, przetwarzających, przesyłających i zużywające 
energię elektryczną (GRUPA 1) zgodnie z wymogami Rozporządzenie Ministra Klimatu i 
Środowiska z dnia 1 lipca 2022 r. w sprawie szczegółowych zasad stwierdzania posiadania 
kwalifikacji przez osoby zajmujące się eksploatacją urządzeń, instalacji i sieci, tj.: co najmniej 
2 osobami posiadającymi uprawnienia w zakresie: urządzenia, instalacje i sieci 
elektroenergetyczne o napięciu nie wyższym niż 1 kV lub odpowiadającymi im ważnymi 
uprawnieniami wydanymi na podstawie uprzednio obowiązujących przepisów prawa lub 
uznane przez właściwy organ, zgodnie z ustawą z dnia 22 grudnia 2015 r. o zasadach 
uznawania kwalifikacji zawodowych nabytych w państwach członkowskich Unii Europejskiej; - 
co najmniej 1 osobą posiadająca Certyfikat F- Gazowy, która będzie uczestniczyć w realizacji 
usługi, zgodny z Ustawą z dnia 15 maja 2015 r. o substancjach zubożających warstwę 
ozonową oraz o niektórych fluorowanych gazach cieplarnianych. Zamawiający dopuszcza 
możliwość łączenia uprawnień, w przypadku osób, które posiadają uprawnienia w więcej niż 
jednym z zakresów wskazanych powyżej. W takim przypadku liczba osób może być mniejsza 
niż wskazana powyżej.

5.1.10.  Критерии за възлагане
Критерий: 
Вид: Цена
Наименование: Cena oferty (całkowite wynagrodzenie Wykonawcy) brutto (C)
Описание: Cena oferty (całkowite wynagrodzenie Wykonawcy) brutto (C) – waga 100%.
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (процентен дял, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 100

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Езици, на които документацията за обществената поръчка е официално достъпна: 
полски
Адрес на документацията за обществената поръчка: http://pkp.eb2b.com.pl
Ad hoc канал за комуникация: 
Наименование: Platforma zakupowa
URL: http://pkp.eb2b.com.pl

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Задължително
Адрес за подаване: http://pkp.eb2b.com.pl
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: полски
Електронен каталог: Забранено
Изисква се усъвършенстван или квалифициран електронен подпис или печат (съгласно 
определенията в Регламент (ЕС) № 910/2014)
Варианти: Забранено
Описание на финансовата гаранция: Zamawiający wymaga wniesienia wadium na 
zasadach i warunkach określonych w Rozdziale XIV SWZ.
Краен срок за получаване на оферти: 17/06/2026 12:00:00 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време
Продължителност, през която офертата трябва да остане валидна: 90 Дни
Информация за обществената поръчка: 

http://pkp.eb2b.com.pl
http://pkp.eb2b.com.pl
http://pkp.eb2b.com.pl
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Дата на отваряне: 17/06/2026 13:00:00 (UTC+02:00) източноевропейско време, 
централноевропейско лятно време
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Условия, свързани с изпълнението на договора: Ogólne warunki realizacji zamówienia 
zostały zawarte w Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Изисква се споразумение за неразкриване на информация: не
Електронно фактуриране: Разрешено
Ще се използва електронно поръчване: да
Ще се използва електронно плащане: да
Правна форма, която трябва да бъде приета от група оференти, на която е възложена 
поръчка: Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia (Konsorcjum, 
wspólnicy spółki cywilnej), ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu 
albo do reprezentowania w postępowaniu i zawarcia Umowy.
Финансово споразумение: Zamawiający nie przewiduje udzielania zaliczek na poczet 
wykonania zamówienia. Finansowanie ze środków własnych Zamawiającego.

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Няма рамково споразумение
Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Медиаторска организация: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej RP
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Krajowa Izba Odwoławcza
Информация за крайните срокове за преразглеждане: Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej w terminach określonych w art. 515 ustawy Prawo zamówień 
publicznych. Środki ochrony prawnej zgodnie z Działem IX ustawy Pzp.
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
: Polskie Koleje Państwowe S.A.
Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)
: Polskie Koleje Państwowe S.A.

8. Организации

8.1.  ORG-0001
Официално наименование: Polskie Koleje Państwowe S.A.
Регистрационен номер: 5250000251
Пощенски адрес: Al. Jerozolimskie 142A
Град: Warszawa
Пощенски код: 02-305
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Държава: Полша
Електронна поща: przetargi@pkp.pl
Телефон: 224749141
Роли на тази организация: 
Купувач
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане

mailto:przetargi@pkp.pl
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Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)

8.1.  ORG-0002
Официално наименование: Krajowa Izba Odwoławcza
Регистрационен номер: 010828091
Пощенски адрес: ul. Postępu 17a
Град: Warszawa
Пощенски код: 02-676
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Държава: Полша
Електронна поща: odwolania@uzp.gov.pl
Телефон: +48 22 4587801
Интернет адрес: https://www.uzp.gov.pl/kio
Роли на тази организация: 
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването)

8.1.  ORG-0003
Официално наименование: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej RP
Регистрационен номер: 5262883664
Пощенски адрес: ul. Hoża 76/78
Град: Warszawa
Пощенски код: 00-682
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Държава: Полша
Електронна поща: sp@prokuratoria.gov.pl
Телефон: 22 6958504
Роли на тази организация: 
Медиаторска организация

8.1.  ORG-0000
Официално наименование: Publications Office of the European Union
Регистрационен номер: PUBL
Град: Luxembourg
Пощенски код: 2417
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Luxembourg (LU000)
Държава: Люксембург
Електронна поща: ted@publications.europa.eu
Телефон: +352 29291
Интернет адрес: https://op.europa.eu
Роли на тази организация: 
TED eSender

10. Промяна

Версия на предишното обявление, което трябва да бъде променено
: 
350899-2026
Основна причина за промяната
: 
Актуализирана информация
Описание

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio
mailto:sp@prokuratoria.gov.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu


380320-2026 Page 10/10

: 
5.1.12 Warunki udzielenia zamówienia, Warunki zgłoszenia: w polu Termin składania ofert 
został zmieniony termin składania ofert 10.06.2026 r. na 17.06.2026 r./ 5.1.12 Warunki 
udzielenia zamówienia, Warunki zgłoszenia: w polu Informacje na temat publicznego otwarcia 
został zmieniony termin otwarcia z 10.06.2026 r. na 17.06.2026 r

Информация за обявлението

Идентификатор/версия на обявлението: ed6e4c27-9b9f-4f0e-977e-98ce2bd3a0e2  -  01
Вид на формуляра: Състезателна процедура
Вид обявление: Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Подвид на обявлението: 17
Дата на изпращане на известието: 02/06/2026 12:09:16 (UTC+00:00) западноевропейско 
време
Езици, на които настоящото известие е официално достъпно: полски
Номер на публикуване на обявлението: 380320-2026
Номер на броя на ОВ S: 105/2026
Дата на публикуване: 03/06/2026
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